
 

AD\1013255SV.doc  PE519.819v03-00 

SV Förenade i mångfalden SV 

  

 EUROPAPARLAMENTET 2009 - 2014 

 

Utskottet för konstitutionella frågor 
 

2013/0253(COD) 

12.12.2013 

YTTRANDE 

från utskottet för konstitutionella frågor 

till utskottet för ekonomi och valutafrågor 

över förslaget till Europaparlamentets och rådets förordning om fastställande 

av enhetliga regler och ett enhetligt förfarande för rekonstruktion av 

kreditinstitut och vissa värdepappersföretag inom ramen för en gemensam 

rekonstruktionsmekanism och gemensam bankrekonstruktionsfond 

(COM(2013)0520 – C7-0223/2013 – 2013/0253(COD)) 

Föredragande: Constance Le Grip 

 



 

PE519.819v03-00 2/29 AD\1013255SV.doc 

SV 

PA_Legam 



 

AD\1013255SV.doc 3/29 PE519.819v03-00 

 SV 

KORTFATTAD MOTIVERING 

Att stärka den ekonomiska och monetära unionen genom att inrätta en bankunion mellan 

länderna i euroområdet är ett nödvändigt steg i den europeiska integrationen, som bör 

stabilisera och stärka etiken på den inre marknaden för finansiella tjänster, återupprätta 

medborgarnas och marknadernas förtroende och åtgärda fragmenteringen av 

finansmarknaderna, som ökat under den ekonomiska krisen.  

Föredraganden för yttrande ansvarar för den institutionella ramen för bankunionens andra 

pelare, som omfattar en gemensam rekonstruktionsmekanism och en gemensam 

rekonstruktionsfond. Denna mekanism, som kompletterar den gemensamma tillsynsmekanism 

som föreslogs av kommissionen i september 2012, kommer att sammanföra nyckelkompetens 

och nyckelresurser för hantering av bankkriser i euroområdet och leda till en 

rekonstruktionsmekanism som är integrerad på europeisk nivå. Hörnstenarna kommer att vara 

den gemensamma rekonstruktionsnämnden (nedan kallad nämnden), de nationella 

rekonstruktionsmyndigheterna i de deltagande medlemsstaterna och kommissionen, vilket 

väcker mycket viktiga institutionella frågor som utskottet för konstitutionella frågor behöver 

ta upp och som kommer att presenteras för alla ledamöter av Europaparlamentet.   

Föredraganden vill dock påminna om punkt 6 i den resolution som lades fram av utskottet för 

ekonomi och valutafrågor under rubriken ”Mot en bankunion”, och som antogs under 

plenarsammanträdet i Strasbourg i september 2012, där det betonas att ”alla stora förändringar 

i tillsynen, inbegripet överföringar till andra institutioner, i motsvarande mån måste åtföljas av 

ökad transparens och ansvarsskyldighet från dessa institutioner gentemot parlamentet, som 

måste ha full frågerätt och fullständiga befogenheter när det gäller utnämningar och 

budgetförfaranden”.  

Föredraganden ställer sig bakom det slutliga målet att föra in styrningen av bankunionen, och 

därmed av den gemensamma rekonstruktionsmekanismen och den gemensamma 

rekonstruktionsfonden, i EU:s institutionella ram, och anser att den nuvarande klyftan mellan 

den nationella politiken och EU-politiken verkligen behöver överbryggas. I detta avseende 

anser föredraganden att det är nödvändigt att förbättra förslaget på tre centrala punkter, som 

ändringsförslagen kommer att handla om:  

 En omstöpning av strukturen i del III om den institutionella ramen, främst genom att 

avdelningarna I och IV slås ihop.  

 Stärkt parlamentarisk kontroll över utövandet av nämndens rekonstruktionsbefogenheter. 

 Befästande av den demokratiska ansvarsskyldigheten för detta nya EU-organ inför 

Europaparlamentet och de nationella parlamenten i de deltagande medlemsstaterna.  

Sålunda godkänner föredraganden den rättsliga grunden för kommissionens förslag 

(artikel 114 i EUF-fördraget), som gör det möjligt att anta åtgärder för tillnärmning av 

nationella bestämmelser som syftar till att upprätta den inre marknaden och få den att fungera. 

I ändringsförslagen föreslås en stärkt parlamentarisk kontroll av utövandet av nämndens 

rekonstruktionsbefogenheter, genom förfaranden för Europaparlamentets godkännande vid 

utnämningen av nämndens verkställande direktör och vice verkställande direktör, och genom 
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regelbundna utbyten med Europaparlamentet, dess ansvariga utskott eller endast ordföranden 

och vice ordförandena i det ansvariga utskottet.   

Föredraganden vill också att befogenheterna för de nationella parlamenten i de medlemsstater 

som deltar i den gemensamma rekonstruktionsmekanismen ska tillämpas, i enlighet med de 

befogenheter som de tilldelas genom protokoll nr 1 som fogas till EUF-fördraget och 

artiklarna 69, 70, 71 och 352 i samma fördrag. Det handlar om att säkerställa att nämndens 

årliga arbetsprogram översänds till de nationella parlamenten i de deltagande 

medlemsstaterna, att dessa kan vända sig till nämnden med motiverade synpunkter på 

programmet samt att nämndens redovisning för det föregående räkenskapsåret översänds.  

ÄNDRINGSFÖRSLAG 

Utskottet för konstitutionella frågor uppmanar utskottet för ekonomi och valutafrågor att som 

ansvarigt utskott infoga följande i sitt resolutionsförslag: 

Ändringsförslag  1 

Förslag till förordning 

Skäl 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(1) Att upprätthålla och fördjupa den inre 

marknaden för banktjänster är avgörande 

för att främja den ekonomiska 

återhämtningen i unionen. Emellertid har 

den rådande finansiella och ekonomiska 

krisen visat att den inre marknadens 

funktion här är hotad och att risken för 

finansiell fragmentering ökar. 

Interbankmarknaderna har blivit mindre 

likvida och gränsöverskridande 

bankverksamhet minskar på grund av 

fruktan för spridning, brist på förtroende 

för andra nationella banksystem och för 

medlemsstaternas möjligheter att stödja 

banker. 

(1) Att upprätthålla och fördjupa den inre 

marknaden för banktjänster är avgörande 

för att främja den ekonomiska 

återhämtningen i unionen. Emellertid har 

den rådande finansiella och ekonomiska 

krisen visat att den inre marknadens 

funktion här är hotad och att risken för 

finansiell fragmentering ökar. 

Interbankmarknaderna har blivit mindre 

likvida och gränsöverskridande 

bankverksamhet minskar på grund av 

fruktan för spridning, brist på förtroende 

för andra nationella banksystem och för 

medlemsstaternas möjligheter att stödja 

banker. Detta är ett verkligt problem på en 

inre marknad där bankinstitut kan få ett 

”europeiskt pass” och där de flesta av 

dem är verksamma i flera medlemsstater. 
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Ändringsförslag  2 

Förslag till förordning 

Skäl 7 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(7) För förverkligandet av den inre 

marknaden för finansiella tjänster är det av 

grundläggande betydelse att säkerställa 

effektiva och enhetliga 

rekonstruktionsbeslut om konkursfärdiga 

banker inom unionen, bland annat om 

användningen av medel på unionsnivå. På 

den inre marknaden kan bankers obestånd i 

en medlemsstat påverka 

finansmarknadernas stabilitet i hela 

unionen. Säkerställande av effektiva och 

enhetliga rekonstruktionsregler och 

likvärdiga villkor för 

rekonstruktionsfinansiering i alla 

medlemsstater ligger inte bara i de 

medlemsstaters intresse där bankerna 

verkar, utan också i alla medlemsstaters 

allmänna intresse som ett medel att 

garantera likvärdiga konkurrensvillkor och 

få unionens inre marknad för finansiella 

tjänster att fungera bättre. Banksystem på 

den inre marknaden är nära 

sammankopplade, bankkoncerner är 

internationella och bankerna har en stor 

andel utländska tillgångar. Utan en 

gemensam rekonstruktionsmekanism får 

bankkriser i de medlemsstater som deltar i 

den gemensamma tillsynsmekanismen 

också större negativa systemeffekter även i 

icke deltagande medlemsstater. Inrättandet 

av den gemensamma 

rekonstruktionsmekanismen kommer att 

öka bankernas stabilitet i de deltagande 

medlemsstaterna och förhindra krisers 

spridningseffekter i icke deltagande 

medlemsstater. Detta kommer således att 

underlätta hela den inre marknadens 

funktion. 

(7) För förverkligandet av den inre 

marknaden för finansiella tjänster är det av 

grundläggande betydelse att säkerställa 

enhetliga och samstämda 

rekonstruktionsbeslut om konkursfärdiga 

banker inom unionen genom ett 

harmoniserat beslutsfattande som gör det 

möjligt att ingripa snabbt, bland annat när 

det gäller användningen av medel på 

unionsnivå. På den inre marknaden kan 

bankers obestånd i en medlemsstat påverka 

finansmarknadernas stabilitet i hela 

unionen. Säkerställande av effektiva, 

enhetliga och samstämda 

rekonstruktionsregler och likvärdiga villkor 

för rekonstruktionsfinansiering i alla 

medlemsstater ligger inte bara i de 

medlemsstaters intresse där bankerna 

verkar, utan också i alla medlemsstaters 

allmänna intresse som ett medel att 

garantera likvärdiga konkurrensvillkor och 

få unionens inre marknad för finansiella 

tjänster att fungera bättre. Banksystem på 

den inre marknaden är nära 

sammankopplade, bankkoncerner är 

internationella och bankerna har en stor 

andel utländska tillgångar. Utan en 

gemensam rekonstruktionsmekanism får 

bankkriser i de medlemsstater som deltar i 

den gemensamma tillsynsmekanismen 

också större negativa systemeffekter även i 

icke deltagande medlemsstater. Inrättandet 

av den gemensamma 

rekonstruktionsmekanismen kommer att 

öka bankernas stabilitet i de deltagande 

medlemsstaterna och förhindra krisers 

spridningseffekter i icke deltagande 

medlemsstater. Detta kommer således att 

underlätta hela den inre marknadens 

funktion. 
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Ändringsförslag  3 

Förslag till förordning 

Skäl 10 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(10) Det delade rekonstruktionsansvaret 

mellan nationell nivå och EU-nivå bör 

anpassas till det delade tillsynsansvaret 

mellan dessa nivåer. Så länge som tillsynen 

är nationell i en medlemsstat, bör den 

fortfarande bära de ekonomiska 

konsekvenserna av att en bank hamnar på 

obestånd. Den gemensamma 

rekonstruktionsmekanismen bör därför 

bara omfatta banker och finansinstitut som 

är etablerade i medlemsstater som deltar i 

den gemensamma tillsynsmekanismen och 

omfattas av ECB-tillsyn inom ramen för 

den mekanismen. Banker i de 

medlemsstater som står utanför den 

mekanismen bör inte omfattas av den 

gemensamma rekonstruktionsmekanismen. 

Det skulle skapa fel stimulanser, om de 

omfattades av den. I synnerhet kan 

tillsynsmyndigheterna i dessa 

medlemsstater bli mera toleranta mot 

bankerna inom sina jurisdiktioner, eftersom 

de myndigheterna inte behöver bära den 

totala finansiella risken för dessas 

obestånd. För att säkerställa 

överensstämmelse med den gemensamma 

tillsynsmekanismen, bör den gemensamma 

rekonstruktionsmekanismen tillämpas på 

de medlemsstater som deltar i den 

gemensamma tillsynsmekanismen. 

Medlemsstater som ansluter sig till den 

gemensamma tillsynsmekanismen bör 

automatiskt också omfattas av den 

gemensamma rekonstruktionsmekanismen. 

Till slut väntas den gemensamma 

rekonstruktionsmekanismen omfatta hela 

den inre marknaden. 

(10) Det delade rekonstruktionsansvaret 

mellan nationell nivå och EU-nivå bör 

anpassas till det delade tillsynsansvaret 

mellan dessa nivåer. Så länge som tillsynen 

är nationell i en medlemsstat bör denna 

också bära de ekonomiska konsekvenserna 

av att en bank hamnar på obestånd. Den 

gemensamma rekonstruktionsmekanismen 

bör därför bara omfatta banker och 

finansinstitut som är etablerade i 

medlemsstater som deltar i den 

gemensamma tillsynsmekanismen och 

omfattas av ECB-tillsyn inom ramen för 

den mekanismen. Banker i de 

medlemsstater som står utanför den 

mekanismen bör inte omfattas av den 

gemensamma rekonstruktionsmekanismen. 

Det skulle skapa fel stimulanser, om de 

omfattades av den. I synnerhet kan 

tillsynsmyndigheterna i dessa 

medlemsstater bli mera toleranta mot 

bankerna inom sina jurisdiktioner, eftersom 

de myndigheterna inte behöver bära den 

totala finansiella risken för dessas 

obestånd. För att säkerställa 

överensstämmelse med den gemensamma 

tillsynsmekanismen, bör den gemensamma 

rekonstruktionsmekanismen tillämpas på 

de medlemsstater som deltar i den 

gemensamma tillsynsmekanismen. 

Medlemsstater som ansluter sig till den 

gemensamma tillsynsmekanismen bör 

automatiskt också omfattas av den 

gemensamma rekonstruktionsmekanismen. 

Till slut torde den gemensamma 

rekonstruktionsmekanismen omfatta hela 

den inre marknaden. 
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Ändringsförslag  4 

Förslag till förordning 

Skäl 19 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(19) För att garantera snabbt och effektivt 

beslutsfattande vid rekonstruktioner bör 

nämnden vara ett särskilt unionsorgan med 

särskild struktur, som motsvarar dess 

specifika uppgifter och som avviker från 

modellen för alla andra unionsorgan. Dess 

sammansättning bör trygga att vederbörlig 

hänsyn tas till alla relevanta intressen som 

står på spel vid rekonstruktioner. Nämnden 

bör verka genom styrelse- och 

plenarmöten. På styrelsemöten bör en 

verkställande och vice verkställande 

direktör delta samt en företrädare för 

kommissionen och ECB. Med tanke på 

nämndens uppdrag bör den verkställande 

och vice verkställande direktören utses av 

rådet, på förslag av kommissionen och 

efter att ha hört Europaparlamentet. När 

nämndens styrelse behandlar 

rekonstruktionen av en bank eller koncern 

med etablering i bara en deltagande 

medlemsstat, bör den också kalla och i 

beslutsprocessen involvera den berörda 

medlemsstatens utsedda företrädare för 

dess nationella rekonstruktionsmyndighet. 

När nämndens styrelse behandlar en 

gränsöverskridande koncern, bör alla 

berörda hem- och värdmedlemsstaters 

utsedda företrädare för deras nationella 

rekonstruktionsmyndighet också kallas och 

delta i beslutsprocessen. Emellertid bör 

hem- och värdmedlemsstaters myndigheter 

ha ett balanserat inflytande på beslutet, 

varför värdmedlemsstaters myndigheter 

tillsammans bara bör ha en enda röst. 

Observatörer, inklusive en företrädaren för 

ESM och Eurogruppen, får även inbjudas 

att delta i nämndstyrelsens sammanträden. 

(19) För att garantera snabbt och effektivt 

beslutsfattande vid rekonstruktioner bör 

nämnden vara ett särskilt unionsorgan med 

en egen struktur som motsvarar dess 

specifika uppgifter och som avviker från 

modellen för alla andra unionsorgan. Dess 

sammansättning bör trygga att vederbörlig 

hänsyn tas till alla relevanta intressen som 

står på spel vid rekonstruktioner. Nämnden 

bör verka genom styrelse- och 

plenarmöten. På styrelsemöten bör en 

verkställande och vice verkställande 

direktör delta samt en företrädare för 

kommissionen och ECB. Med tanke på 

nämndens uppdrag bör den verkställande 

och vice verkställande direktören utses av 

rådet, på förslag av kommissionen och 

efter Europaparlamentets godkännande. 

När nämndens styrelse behandlar 

rekonstruktionen av en bank eller koncern 

med etablering i bara en deltagande 

medlemsstat, bör den också kalla och i 

beslutsprocessen involvera den berörda 

medlemsstatens utsedda företrädare för 

dess nationella rekonstruktionsmyndighet. 

När nämndens styrelse behandlar en 

gränsöverskridande koncern, bör alla 

berörda hem- och värdmedlemsstaters 

utsedda företrädare för deras nationella 

rekonstruktionsmyndighet också kallas och 

delta i beslutsprocessen. Emellertid bör 

hem- och värdmedlemsstaters myndigheter 

ha ett balanserat inflytande på beslutet, 

varför värdmedlemsstaters myndigheter 

tillsammans bara bör ha en enda röst. 

Observatörer, inklusive en företrädare för 

ESM, Eurogruppen och 

Europaparlamentet, får även inbjudas att 

delta i nämndstyrelsens sammanträden. 
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Ändringsförslag  5 

Förslag till förordning 

Skäl 19a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (19a) Principen om lojalt samarbete 

mellan EU-institutionerna stadgas i 

fördragen, i synnerhet i artikel 13.2 i 

EU-fördraget. 

 

Ändringsförslag  6 

Förslag till förordning 

Skäl 21 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(21) När det gäller alla aspekter av 

rekonstruktionens beslutsprocess, bör 

nämnden, i förekommande fall 

kommissionen, ersätta de nationella 

rekonstruktionsmyndigheter som utsetts 

enligt direktiv [ ]. De nationella 

rekonstruktionsmyndigheter som utsetts 

enligt direktiv [ ] bör fortsätta att 

genomföra rekonstruktionsordningar som 

nämnden antagit. För att garantera insyn 

och demokratisk kontroll samt att tillvarata 

unionsinstitutionernas rättigheter, bör 

nämnden inför Europaparlamentet och 

rådet vara ansvarig för alla beslut som 

fattats på grundval av detta förslag. Skälen 

om insyn och demokratisk kontroll gör 

också att de nationella parlamenten bör 

ha viss rätt att få information om 

nämndens verksamhet och inleda en 

dialog med den. 

(21) När det gäller alla aspekter av 

rekonstruktionens beslutsprocess, bör 

nämnden, i förekommande fall 

kommissionen, ersätta de nationella 

rekonstruktionsmyndigheter som utsetts 

enligt direktiv [ ]. De nationella 

rekonstruktionsmyndigheter som utsetts 

enligt direktiv [ ] bör fortsätta att 

genomföra rekonstruktionsordningar som 

nämnden antagit. För att garantera insyn 

och demokratisk kontroll och tillvarata 

unionsinstitutionernas rättigheter bör 

nämnden vara ansvarig för beslut som 

fattats på grundval av denna förordning 

inför Europaparlamentet och rådet, som 

är institutioner med demokratisk 

legitimitet som företräder 

EU:s befolkning och medlemsstater. 

Motivering 

Anpassning till den gemensamma tillsynsmekanismens skäl 55, där det står att ECB måste 

”vara ansvarig för hur dessa uppgifter utförs inför Europaparlamentet och ministerrådet [...] 

som är institutioner med demokratisk legitimitet som företräder EU:s befolkning och 

medlemsstater”. 
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Ändringsförslag  7 

Förslag till förordning 

Skäl 21a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (21a) För att säkerställa insyn, ansvar och 

demokratisk kontroll, och med hänsyn till 

inverkan av nämndens 

rekonstruktionsverksamhet på unionens 

intressen som helhet, liksom på 

samstämdheten och integriteten för den 

inre marknaden för finansiella tjänster, 

inbegripet dess möjliga inverkan på de 

nationella banksystemens strukturer inom 

unionen, bör de nationella parlamenten 

ha rätt att få information om nämndens 

verksamhet och föra en dialog med den.  

 

Ändringsförslag  8 

Förslag till förordning 

Skäl 21b (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (21b) På begäran av parlamenten i de 

deltagande medlemsstaterna bör en 

företrädare för nämnden kunna höras av 

de ansvariga utskotten i de berörda 

nationella parlamenten, i närvaro av den 

behöriga nationella myndigheten. 

 

Ändringsförslag  9 

Förslag till förordning 

Skäl 26 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(26) För en snabb rekonstruktion när den 

blir nödvändig bör nämnden, i samarbete 

med den relevanta behöriga myndigheten 

eller ECB, noggrant övervaka de berörda 

institutens situation och hur de hörsammat 

(26) För att snabbt kunna inleda en 

rekonstruktion när den blir nödvändig bör 

nämnden, i samarbete med den relevanta 

behöriga myndigheten eller ECB, noggrant 

övervaka de berörda institutens situation 
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tidigare ingripanden mot dem. och hur de hörsammat tidigare ingripanden 

mot dem. 

 

Ändringsförslag  10 

Förslag till förordning 

Skäl 27 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(27) För att minimera störningar av 

finansmarknaden och ekonomin bör 

rekonstruktionsprocessen genomföras 

snabbt. Kommissionen bör under hela 

rekonstruktionsförfarandet ha tillgång till 

alla nödvändiga uppgifter för att kunna 

fatta ett välgrundat beslut under 

rekonstruktionsprocessen. Om 

kommissionen beslutar att ett institut ska 

rekonstrueras, bör nämnden omedelbart 

anta en rekonstruktionsordning som 

närmare fastställer vilka 

rekonstruktionsverktyg och 

rekonstruktionsbefogenheter som ska 

användas och användningen av 

finansieringsarrangemang. 

(27) För att minimera störningar av 

finansmarknaden och ekonomin bör 

rekonstruktionsprocessen genomföras 

mycket snabbt. Kommissionen bör under 

hela rekonstruktionsförfarandet ha tillgång 

till alla nödvändiga uppgifter för att kunna 

fatta ett välgrundat beslut under 

rekonstruktionsprocessen. Om 

kommissionen beslutar att ett institut ska 

rekonstrueras, bör nämnden omedelbart 

anta en rekonstruktionsordning som 

närmare fastställer vilka 

rekonstruktionsverktyg och 

rekonstruktionsbefogenheter som ska 

användas och användningen av 

finansieringsarrangemang. 

 

Ändringsförslag  11 

Förslag till förordning 

Skäl 28 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(28) Likvidation av ett institut på obestånd 

kan med normala insolvensförfaranden 

äventyra den finansiella stabiliteten, 

tillhandahållandet av vitala tjänster och 

inverka på insättarskyddet. I sådana fall 

ligger användning av 

rekonstruktionsverktyg i det allmänna 

intresset. Målet med rekonstruktion bör 

därför vara att säkerställa fortsatta vitala 

finansiella tjänster, värna om det 

finansiella systemets stabilitet, skydda 

insättarna och begränsa överdrivet 

(28) Likvidation av ett institut på obestånd 

kan med normala insolvensförfaranden 

äventyra den finansiella stabiliteten, 

tillhandahållandet av vitala tjänster och 

inverka på insättarskyddet. I sådana fall 

ligger användning av 

rekonstruktionsverktyg i det allmänna 

intresset. Målet med rekonstruktion bör 

därför vara att säkerställa fortsatta vitala 

finansiella tjänster, värna om det 

finansiella systemets stabilitet, begränsa 

den moraliska risken genom att minimera 
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risktagande genom att minimera att institut 

på obestånd förlitar sig på offentligt 

finansiellt stöd. 

att institut på obestånd förlitar sig på 

offentligt finansiellt stöd, skydda 

insättarna samt bidra till hållbar och 

balanserad ekonomisk tillväxt. 

 

Ändringsförslag  12 

Förslag till förordning 

Skäl 36 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(36) Kommissionen bör tillhandahålla en 

ram för rekonstruktionsinsatsen som beror 

på omständigheterna i det enskilda fallet 

och bör kunna välja alla nödvändiga 

rekonstruktionsverktyg. Inom detta klara 

och tydliga ramverk bör nämnden besluta 

om den närmare rekonstruktionsordningen. 

I de relevanta rekonstruktionsverktygen 

bör försäljnings-, broinstituts-, 

skuldnedskrivnings- och 

avskiljandeverktyget ingå, som även 

föreskrivs i direktiv []. Ramen bör också 

göra det möjligt att bedöma om villkoren 

för nedskrivning och konvertering av 

kapitalinstrument är uppfyllda. 

(36) Kommissionen bör, på grundval av 

utkast till rekonstruktionsplaner som 

utarbetats av nämnden, tillhandahålla en 

ram för rekonstruktionsinsatsen utifrån 

omständigheterna i det enskilda fallet och 

bör kunna välja alla nödvändiga 

rekonstruktionsverktyg. Inom detta klara 

och tydliga ramverk bör nämnden snabbt 

och effektivt besluta om den närmare 

rekonstruktionsordningen. I de relevanta 

rekonstruktionsverktygen bör försäljnings-, 

broinstituts-, skuldnedskrivnings- och 

avskiljandeverktyget ingå, som även 

föreskrivs i direktiv []. Ramen bör också 

göra det möjligt att bedöma om villkoren 

för nedskrivning och konvertering av 

kapitalinstrument är uppfyllda. 

 

Ändringsförslag  13 

Förslag till förordning 

Skäl 39 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(39) En effektiv rekonstruktionsordning 

bör minimera de kostnader som drabbar 

skattebetalarna för rekonstruktionen av ett 

institut på obestånd. Den bör också 

säkerställa att även stora och systemviktiga 

institut kan rekonstrueras, utan att den 

finansiella stabiliteten äventyras. 

Skuldnedskrivningsverktyget uppfyller det 

målet, genom att säkerställa att enhetens 

(39) En snabb och effektiv 

rekonstruktionsordning bör minimera de 

kostnader som drabbar skattebetalarna för 

rekonstruktionen av ett institut på 

obestånd. Den bör också säkerställa att 

även stora och systemviktiga institut kan 

rekonstrueras, utan att den finansiella 

stabiliteten äventyras. 

Skuldnedskrivningsverktyget uppfyller det 
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aktieägare och borgenärer lider relevanta 

förluster och bär en lämplig del av de 

kostnaderna. I detta syfte har rådet för 

finansiell stabilitet rekommenderat att 

lagstadgad befogenhet att skriva ned 

skulder bör ingå i en rekonstruktionsram, 

som ett ytterligare alternativ i förening med 

andra rekonstruktionsverktyg. 

målet, genom att säkerställa att enhetens 

aktieägare och borgenärer lider relevanta 

förluster och bär en lämplig del av de 

kostnaderna. I detta syfte har rådet för 

finansiell stabilitet rekommenderat att 

lagstadgad befogenhet att skriva ned 

skulder bör ingå i en rekonstruktionsram, 

som ett ytterligare alternativ i förening med 

andra rekonstruktionsverktyg. 

 

Ändringsförslag  14 

Förslag till förordning 

Artikel 39 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Mandatperioden för den verkställande 

direktören, den vice verkställande 

direktören och ledamöterna i nämnden som 

utses av kommissionen och av ECB ska 

vara fem år. Om inte annat följer av 

artikel 53.6 ska denna period inte kunna 

förlängas. 

2. Mandatperioden för den verkställande 

direktören, den vice verkställande 

direktören och ledamöterna i nämnden som 

utses av kommissionen och av ECB ska 

vara fem år. Om inte annat följer av 

artikel 52.6 ska denna period inte kunna 

förlängas. 

 

Ändringsförslag  15 

Förslag till förordning 

Artikel 39 – punkt 3 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(a) ett plenarsammanträde inom nämnden, 

där man ska sköta de uppgifter som anges i 

artikel 47, 

(a) ett plenarsammanträde inom nämnden, 

där man ska sköta de uppgifter som anges i 

artikel 46, 

 

Ändringsförslag  16 

Förslag till förordning 

Artikel 39 – punkt 3 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(b) ett sammanträde inom själva ledningen, 

där man ska sköta de uppgifter som anges i 

(b) ett sammanträde inom själva ledningen, 

där man ska sköta de uppgifter som anges i 
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artikel 51, artikel 50, 

 

Ändringsförslag  17 

Förslag till förordning 

Artikel 39 – punkt 3 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(c) en verkställande direktör, som ska sköta 

de uppgifter som anges i artikel 53. 

(c) en verkställande direktör, som ska sköta 

de uppgifter som anges i artikel 52. 

 

Ändringsförslag  18 

Förslag till förordning 

Artikel 41 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Nämnden ska varje år lägga fram en 

rapport till Europaparlamentet, rådet, 

kommissionen och Europeiska 

revisionsrätten om genomförandet av de 

uppgifter som den tilldelas genom denna 

förordning. 

2. Nämnden ska varje år lägga fram en 

rapport till Europaparlamentet, rådet, 

kommissionen, Europeiska revisionsrätten 

och de nationella parlamenten i de 

deltagande medlemsstaterna om 

genomförandet av de uppgifter som den 

tilldelas genom denna förordning. 

 

Ändringsförslag  19 

Förslag till förordning 

Artikel 41 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Den verkställande direktören ska lägga 

fram denna rapport offentligt till 

Europaparlamentet och till rådet. 

3. Den verkställande direktören ska lägga 

fram denna rapport till Europaparlamentet 

och till rådet. 
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Ändringsförslag  20 

Förslag till förordning 

Artikel 41 – punkt 3a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 3a. De nationella parlamenten i de 

deltagande medlemsstaterna får vända sig 

till nämnden med motiverade synpunkter 

på denna rapport. 

 

Ändringsförslag  21 

Förslag till förordning 

Artikel 41 – punkt 6 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

6. Nämnden ska muntligen eller skriftligen 

besvara frågor som ställs till den av 

Europaparlamentet eller rådet, enligt 

nämndens egna procedurregler, i närvaro 

av företrädare för de deltagande 

medlemsstater som inte har euron som 

valuta. 

6. Nämnden ska muntligen eller skriftligen 

besvara frågor som ställs till den av 

Europaparlamentet eller rådet, enligt 

nämndens egna procedurregler, i närvaro 

av företrädare för de deltagande 

medlemsstater som inte har euron som 

valuta. Nämnden ska besvara frågorna 

inom rimlig tid. 

 

Ändringsförslag  22 

Förslag till förordning 

Artikel 41 – punkt 7 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

7. På begäran ska den verkställande 

direktören hålla konfidentiella muntliga 

diskussioner bakom stängda dörrar med 

ordföranden och de vice ordförandena för 

Europaparlamentets behöriga utskott om 

sådana diskussioner är nödvändiga för att 

Europaparlamentet ska kunna utöva sina 

befogenheter enligt fördraget. Det ska 

ingås ett avtal mellan Europaparlamentet 

och nämnden med närmare bestämmelser 

om hur dessa diskussioner ska 

7. På begäran av Europaparlamentet eller 

på eget initiativ ska den verkställande 

direktören hålla konfidentiella muntliga 

diskussioner bakom stängda dörrar med 

ordföranden och samordnarna i 

Europaparlamentets behöriga utskott, om 

sådana diskussioner är nödvändiga för att 

Europaparlamentet ska kunna utöva sina 

befogenheter enligt fördraget. 
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genomföras i praktiken, så att fullständig 

sekretess garanteras enligt de 

konfidentialitetskrav som gäller för ECB i 

egenskap av behörig myndighet enligt den 

berörda unionslagstiftningen. 

Motivering 

Bestämmelserna om det avtal som ska ingås mellan parlamentet och nämnden flyttas till den 

nya punkten 9 i artikel 41. 

 

Ändringsförslag  23 

Förslag till förordning 

Artikel 41 – punkt 8 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

8. Vid undersökningar som utförs av 

parlamentet ska nämnden samarbeta med 

parlamentet, inom ramen för berörda 

bestämmelser i EUF-fördraget. Nämnden 

och parlamentet ska ingå 

överenskommelser om de praktiska 

villkoren för utövandet av demokratisk 

ansvarsskyldighet och tillsyn under 

utövandet av nämndens uppgifter enligt 

denna förordning. Dessa praktiska villkor 

ska bland annat omfatta tillgång till 

information, samarbete vid utredningar 

och information om förfarandet för att 

utse den verkställande direktören. 

8. Vid undersökningar som utförs av 

parlamentet ska nämnden samarbeta med 

parlamentet, inom ramen för berörda 

bestämmelser i EUF-fördraget. 

Motivering 

Bestämmelserna om det avtal som ska ingås mellan parlamentet och nämnden flyttas till den 

nya punkten 9 i artikel 41. 

 

Ändringsförslag  24 

Förslag till förordning 

Artikel 41 – punkt 8a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 8a. Europaparlamentet och nämnden ska 
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ingå ett lämpligt avtal om de praktiska 

villkoren för utövandet av den 

demokratiska kontrollen och tillsynen av 

att nämnden fullgör de uppgifter som den 

anförtros enligt denna förordning.  

 Detta avtal ska innehålla praktiska 

bestämmelser om anordnandet av 

konfidentiella diskussioner bakom 

stängda dörrar mellan nämnden och 

ordförandena och samordnarna i det 

ansvariga utskottet, så att fullständig 

sekretess garanteras enligt de 

konfidentialitetskrav som enligt 

unionslagstiftningen gäller för ECB i 

egenskap av behörig myndighet. 

 Detta avtal ska också omfatta bland annat 

tillgång till information, samarbete inom 

ramen för utredningar och information 

om förfarandet för att utse den 

verkställande direktören. 

Motivering 

Bestämmelserna om det avtal som ska ingås mellan parlamentet och nämnden flyttas till den 

nya punkten 9 i artikel 41. 

 

Ändringsförslag  25 

Förslag till förordning 

Artikel 42 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Det nationella parlamentet i en 

deltagande medlemsstat får uppmana den 

verkställande direktören att delta i en 

diskussion kopplad till rekonstruktionen av 

kreditinstitut i denna medlemsstat 

tillsammans med en företrädare för den 

nationella rekonstruktionsmyndigheten. 

2. Det nationella parlamentet i en 

deltagande medlemsstat får begära att den 

verkställande direktören deltar i en 

diskussion kopplad till rekonstruktionen av 

kreditinstitut i denna medlemsstat 

tillsammans med en företrädare för den 

nationella rekonstruktionsmyndigheten. 
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Ändringsförslag  26 

Förslag till förordning 

Artikel 43 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Ledamöterna i den nämnd som avses i 

artikel 40 ska handla oberoende och 

objektivt i hela unionens intresse och 

varken efterfråga eller ta emot instruktioner 

från unionens institutioner eller organ, 

regeringen i någon medlemsstat eller något 

annat offentligt eller privat organ. 

2. De ledamöter i nämnden som avses i 

artikel 39.1 ska handla oberoende och 

objektivt i hela unionens intresse och 

varken efterfråga eller ta emot instruktioner 

från unionens institutioner eller organ, 

regeringen i någon medlemsstat eller något 

annat offentligt eller privat organ. 

 

Ändringsförslag  27 

Förslag till förordning 

Artikel 45 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Deltagande i plenarmötena Sammankallande av och deltagande i 

nämndens plenarmöten 

Vid plenarmötena ska alla nämndens 

ledamöter delta. 
1. Den verkställande direktören ska 

sammankalla nämndens plenarmöten. 

 2. Nämnden ska hålla minst två ordinarie 

plenarmöten per år. Dessutom ska den 

sammanträda på initiativ av den 

verkställande direktören, på begäran av 

kommissionen eller på begäran av minst 

en tredjedel av sina ledamöter. 

 3. Vid plenarmötena ska alla nämndens 

ledamöter delta. 

 4. Nämnden får bjuda in observatörer att 

delta i dess plenarmöten enligt de 

särskilda behoven för varje möte. 

 5. Nämnden ska själv stå för 

sekretariatstjänster vid sina plenarmöten. 

(Hör samman med ändringsförslaget till artikel 47.) 

Motivering 

Genom en sammanslagning av artiklarna 45 och 47 blir reglerna för sammankallande av och 
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deltagande i plenarmötena mer överskådliga, och förordningens struktur harmoniseras. 

 

Ändringsförslag  28 

Förslag till förordning 

Artikel 46 – punkt 1 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(a) senast den 30 november varje år anta 

sitt årliga arbetsprogram för det kommande 

året enligt artikel 49 på grundval av ett 

utkast som läggs fram av den verkställande 

direktören, och överlämna det för 

kännedom till Europaparlamentet, rådet, 

kommissionen och Europeiska 

centralbanken, 

(a) senast den 30 november varje år anta 

sitt årliga arbetsprogram för det kommande 

året på grundval av ett utkast som läggs 

fram av den verkställande direktören, och 

överlämna det för kännedom till 

Europaparlamentet, rådet, kommissionen, 

Europeiska centralbanken och de 

nationella parlamenten,  

 

Ändringsförslag  29 

Förslag till förordning 

Artikel 46 – punkt 1 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(b) anta sin årliga budget enligt 

artikel 59.2, 

(b) anta sin årliga budget enligt 

artikel 58.2, 

 

Ändringsförslag  30 

Förslag till förordning 

Artikel 46 – punkt 1 – led d 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(d) anta en årlig verksamhetsrapport om 

nämndens arbete enligt artikel 42, vilken 

ska innehålla detaljerade förklaringar om 

genomförandet av budgeten, 

(d) anta en årlig verksamhetsrapport om 

nämndens arbete enligt artikel 41. Denna 

rapport ska innehålla detaljerade 

förklaringar om genomförandet av 

budgeten. 
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Ändringsförslag  31 

Förslag till förordning 

Artikel 47 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Artikel 47 utgår 

Nämndens plenarmöte  

1. Den verkställande direktören ska 

sammankalla nämndens plenarmöten. 

 

2. Nämnden ska hålla minst två ordinarie 

plenarmöten per år. Dessutom ska den 

sammanträda på initiativ av den 

verkställande direktören, på begäran av 

kommissionen eller på begäran av minst 

en tredjedel av dess ledamöter. 

 

3. Nämnden får bjuda in observatörer att 

delta i dess plenarmöten enligt de 

särskilda behoven för varje möte. 

 

4. Nämnden ska själv stå för sekretariatet 

för sina plenarmöten. 

 

(Hör samman med ändringsförslaget till artikel 45.) 

 

Ändringsförslag  32 

Förslag till förordning 

Artikel 48 – rubriken 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Beslutsprocessen Beslutsförfarande 

Motivering 

Denna rubrik bör användas för artiklarna 48 och 51, som båda handlar om 

beslutsförfaranden. 
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Ändringsförslag  33 

Förslag till förordning 

Artikel 48 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Nämnden ska vid plenarmötet fatta sina 

beslut med enkel majoritet av sina 

ledamöter. Emellertid ska beslut enligt 

artikel 47.1 c fattas med en majoritet av 

två tredjedelar av ledamöterna. 

1. Nämnden ska vid plenarmötet fatta sina 

beslut med enkel majoritet av sina 

ledamöter. Emellertid ska beslut enligt 

artikel 46.1 c fattas med en majoritet av 

två tredjedelar av ledamöterna. 

 

Ändringsförslag  34 

Förslag till förordning 

Artikel 49 – rubriken 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Deltagande i de verkställande mötena Sammankallande av och deltagande i de 

verkställande mötena 

Motivering 

Samma rubrik bör användas för sammankallande av och deltagande i plenarmötena och de 

verkställande mötena. 

 

Ändringsförslag  35 

Förslag till förordning 

Artikel 49 – punkt -1 (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 -1. Nämnden ska vid sina verkställande 

möten sammanträda på initiativ av den 

verkställande direktören eller på begäran 

av två av nämndens ledamöter. Den 

verkställande direktören ska vara 

ordförande för de verkställande mötena. 

 Nämnden får bjuda in observatörer att 

delta i dess verkställande möten på ad 

hoc-basis. 

(Hör samman med ändringsförslagen till artikel 50.4 och artikel 51.4 andra stycket.) 
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Motivering 

Syftet med ändringsförslaget är att närmare ange reglerna för sammankallande av nämndens 

verkställande möten. Dessa regler var från början spridda över olika artiklar och 

bestämmelserna skilde sig åt. 

 

Ändringsförslag  36 

Förslag till förordning 

Artikel 49 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Med förbehåll för bestämmelserna i 

punkterna 2 och 3 ska ledamöterna i den 

nämnd som avses i artikel 40.1 a–d delta i 

dess möten. 

1. Med förbehåll för bestämmelserna i 

punkterna 2 och 3 ska de ledamöter i 

nämnden som avses i artikel 39.1 a–d delta 

i dess möten. 

 

Ändringsförslag  37 

Förslag till förordning 

Artikel 49 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Vid överläggningar om en enhet som 

avses i artikel 2 eller en grupp av enheter 

som är etablerad endast i en deltagande 

medlemsstat ska den ledamot som utses av 

den medlemsstaten också delta i 

överläggningarna en ledamot som utsetts 

av den medlemsstaten också delta i 

överläggningarna och i beslutsprocessen 

enligt artikel 52 och 55.3. 

2. Vid överläggningar om en enhet som 

avses i artikel 2 eller en grupp av enheter 

som är etablerad endast i en deltagande 

medlemsstat ska den ledamot som utsetts 

av den medlemsstaten också delta i 

överläggningarna och i beslutsprocessen 

enligt artikel 51.1 och 51.3. 

 

Ändringsförslag  38 

Förslag till förordning 

Artikel 49 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Vid överläggningar om 

gränsöverskridande koncerner ska den 

ledamot som utses av den medlemsstat där 

3. Vid överläggningar om 

gränsöverskridande koncerner ska den 

ledamot som utses av den medlemsstat där 
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rekonstruktionsmyndigheten på 

koncernnivå är belägen, samt de ledamöter 

som utses av de medlemsstater där 

dotterbolag eller andra enheter som 

omfattas av koncerntäckande tillsyn är 

etablerade delta i överläggningarna och i 

beslutsprocessen enligt artikel 52 och 55.3. 

rekonstruktionsmyndigheten på 

koncernnivå är belägen, samt de ledamöter 

som utses av de medlemsstater där 

dotterbolag eller andra enheter som 

omfattas av koncerntäckande tillsyn är 

etablerade delta i överläggningarna och i 

beslutsprocessen enligt artikel 51.2 och 

51.3. 

 

Ändringsförslag  39 

Förslag till förordning 

Artikel 50 – punkt 4 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

4. Nämnden ska vid i sina verkställande 

möten sammanträda på initiativ av den 

verkställande direktören eller på begäran 

av nämndens ledamöter. 

4. Nämnden ska vid sina verkställande 

möten sammanträda på initiativ av den 

verkställande direktören eller på begäran 

av två av sina ledamöter. 

(Hör samman med ändringsförslagen till artikel 49.-1 och artikel 51.4 andra stycket.) 

Motivering 

Hör samman med artikel 49 punkt -1 (ny).  

 

Ändringsförslag  40 

Förslag till förordning 

Artikel 50 – punkt 5 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

5. Nämnden ska vid sitt plenarmöte 

fastställa nämndens arbetsordning i dess 

verkställande sammansättning. 

utgår 

Motivering 

Antagandet av nämndens arbetsordning avhandlas redan i artikel 46.1 h. 
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Ändringsförslag  41 

Förslag till förordning 

Artikel 51 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. När den förhandlar om en 

gränsöverskridande koncern ska nämnden 

fatta sina beslut vid sina verkställande 

möten med enkel majoritet av de 

deltagande ledamöterna. Ledamöterna i 

den nämnd som avses i artikel 40 och den 

ledamot som utsetts av den medlemsstat 

där rekonstruktionsmyndigheten för den 

berörda koncernen är belägen ska ha en 

röst var. Övriga deltagare ska ha en rösträtt 

som motvarar en andel av en röst, 

beroende på hur många 

rekonstruktionsmyndigheter det finns i de 

medlemsstater där de dotterbolag eller 

enheter som omfattas av den 

gruppbaserade tillsynen är etablerade. Vid 

lika röstetal ska den verkställande 

direktören ha utslagsröst. 

2. När nämnden förhandlar om en 

gränsöverskridande koncern ska den fatta 

sina beslut vid sina verkställande möten 

med enkel majoritet av de deltagande 

ledamöterna. De ledamöter i nämnden 

som avses i artikel 39.2 och den ledamot 

som utsetts av den medlemsstat där 

rekonstruktionsmyndigheten för den 

berörda koncernen är belägen ska ha en 

röst var. Övriga deltagare ska ha en rösträtt 

som motsvarar en andel av en röst, 

beroende på hur många 

rekonstruktionsmyndigheter det finns i de 

medlemsstater där de dotterbolag eller 

enheter som omfattas av den 

gruppbaserade tillsynen är etablerade. Vid 

lika röstetal ska den verkställande 

direktören ha utslagsröst. 

 

Ändringsförslag  42 

Förslag till förordning 

Artikel 51 – punkt 4 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Nämnden ska i sin verkställande 

sammansättning anta och offentliggöra 

en arbetsordning för sina verkställande 

möten. 

utgår 

Motivering 

Antagandet av nämndens arbetsordning avhandlas redan i artikel 46.1 h. 
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Ändringsförslag  43 

Förslag till förordning 

Artikel 51 – punkt 4 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Nämndens möten i dess verkställande 

sammansättning ska sammankallas av 

den verkställande direktören på dennes 

eget initiativ eller på begäran av 

två ledamöter, och ska ledas av den 

verkställande direktören. Nämnden får 

bjuda in observatörer att delta i dess 

verkställande möten på ad hoc-basis. 

utgår 

(Hör samman med ändringsförslagen till artiklarna 49.-1 och 50.4.) 

 

Ändringsförslag  44 

Förslag till förordning 

Artikel 52 – punkt 2 – led d 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(d) att genomföra budgeten i enlighet med 

artikel 59, 

(d) att genomföra budgeten i enlighet med 

artikel 58.3, 

 

Ändringsförslag  45 

Förslag till förordning 

Artikel 52 – punkt 4 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

4. Den verkställande direktören och den 

vice verkställande direktören ska utses på 

grundval av meriter, kompetens, kunskap 

om bank- och finansfrågor samt erfarenhet 

inom finansiell tillsyn och reglering. 

4. Den verkställande direktören och den 

vice verkställande direktören ska utses på 

grundval av meriter, kompetens, kunskap 

om bank- och finansfrågor samt erfarenhet 

inom finansiell tillsyn och reglering. 

Utnämningarna ska också, i möjligaste 

mån, följa principen om en jämn 

könsfördelning. 
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Ändringsförslag  46 

Förslag till förordning 

Artikel 52 – punkt 5 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

5. Efter att ha hört nämnden vid dess 

plenarmöte ska kommissionen föreslå rådet 

en förteckning över kandidater som kan 

utses till verkställande direktör respektive 

vice verkställande direktör. Rådet ska 

sedan utse den verkställande direktören och 

den vice verkställande direktören efter att 

ha hört Europaparlamentet. 

5. Efter att ha hört nämnden vid dess 

plenarmöte ska kommissionen föreslå rådet 

och Europaparlamentet en förteckning 

över kandidater som kan utses till 

verkställande direktör respektive vice 

verkställande direktör. Rådet ska sedan 

utse den verkställande direktören och den 

vice verkställande direktören efter att ha 

fått Europaparlamentets godkännande. 

 

Ändringsförslag  47 

Förslag till förordning 

Artikel 52 – punkt 6 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

6. Genom undantag från artikel 40.2 ska 

mandattiden för den första 

vice verkställande direktör som utses efter 

ikraftträdandet av denna förordning vara 

tre år. Denna mandattid kan förlängas en 

gång för en period av fem år. Den 

verkställande direktören och den 

vice verkställande direktören ska sitta kvar 

på sina poster till dess att deras efterträdare 

har utsetts. 

6. Genom undantag från artikel 39.2 ska 

mandattiden för den första 

vice verkställande direktör som utses efter 

ikraftträdandet av denna förordning vara 

tre år. Denna mandattid kan förlängas en 

gång för en period av fem år. Den 

verkställande direktören och den 

vice verkställande direktören ska sitta kvar 

på sina poster till dess att deras efterträdare 

har utsetts. 

 

Ändringsförslag  48 

Förslag till förordning 

Artikel 52 – punkt 7 

 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

7. En verkställande direktör eller 

vice verkställande direktör vars mandattid 

har förlängts får inte delta i 

utgår 
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urvalsförfarandet för samma post när 

deras tjänstetid slutligen har löpt ut. 

Motivering 

Mandattiden för direktören och den verkställande direktören fastställs i artikel 39.2. 

 

Ändringsförslag  49 

Förslag till förordning 

Artikel 52 – punkt 8 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

8. Om en verkställande direktör eller 

vice verkställande direktör inte längre 

uppfyller villkoren för att utöva uppdraget 

eller har gjort sig skyldig till allvarlig 

försummelse får rådet på kommissionens 

förslag och efter att ha hör 

Europaparlamentet entlediga den berörde 

verkställande direktören eller vice 

verkställande direktören från sin tjänst. 

8. Om en verkställande direktör eller 

vice verkställande direktör inte längre 

uppfyller villkoren för att utöva uppdraget 

eller har gjort sig skyldig till allvarlig 

försummelse får rådet på kommissionens 

förslag och efter Europaparlamentets 

godkännande entlediga den berörde 

verkställande direktören eller vice 

verkställande direktören från sin tjänst. 

 

Ändringsförslag  50 

Förslag till förordning 

Artikel 53 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Varken medlemsstaterna eller 

offentliga eller privata organ får försöka 

påverka den verkställande direktören och 

den vice verkställande direktören när de 

utför sina uppgifter. 

utgår 

 

Ändringsförslag  51 

Förslag till förordning 

Artikel 60 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Senast den 31 mars varje år ska 3. Senast den 31 mars varje år ska 
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nämnden, i sin verkställande 

sammansättning, förse Europaparlamentet, 

rådet, kommissionen och revisionsrätten 

med nämndens preliminära redovisning för 

det föregående budgetåret. 

nämnden, i sin verkställande 

sammansättning, förse Europaparlamentet, 

rådet, kommissionen, revisionsrätten och 

de nationella parlamenten med nämndens 

preliminära redovisning för det föregående 

budgetåret.  

 

Ändringsförslag  52 

Förslag till förordning 

Artikel 60 – punkt 5 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

5. Den verkställande direktören ska senast 

den 1 juli efter utgången av varje budgetår 

överlämna den slutliga redovisningen till 

Europaparlamentet, rådet, kommissionen 

och revisionsrätten. 

Den verkställande direktören ska senast 

den 1 juli efter utgången av varje budgetår 

överlämna den slutliga redovisningen till 

Europaparlamentet, rådet, kommissionen, 

revisionsrätten och de nationella 

parlamenten. 

 

Ändringsförslag  53 

Förslag till förordning 

Artikel 87 – punkt 2 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(a) Till dess att den verkställande 

direktören tillträder efter att ha utnämnts av 

rådet på det sätt som föreskrivs i artikel 53, 

får kommissionen utse en 

kommissionstjänsteman som ska utföra 

verkställande direktörens uppgifter i 

egenskap av ställföreträdande verkställande 

direktör. 

(a) Till dess att den verkställande 

direktören tillträder efter att ha utnämnts av 

rådet på det sätt som föreskrivs i artikel 52, 

får kommissionen utse en 

kommissionstjänsteman som ska utföra 

verkställande direktörens uppgifter i 

egenskap av ställföreträdande verkställande 

direktör. 

 

Ändringsförslag  54 

Förslag till förordning 

Artikel 87 – punkt 2 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(b) Med avvikelse från artikel 47.1 i och (b) Med avvikelse från artikel 46.1 i och 
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till dess att ett beslut enligt artikel 47.2 har 

antagits ska den ställföreträdande 

verkställande direktören utöva 

tillsättningsmyndighetens befogenheter. 

till dess att ett beslut enligt artikel 46.2 har 

antagits ska den ställföreträdande 

verkställande direktören utöva 

tillsättningsmyndighetens befogenheter. 
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